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മൃതസഞ്ജീവനി േതടിയുള്ളയാത്ര
ഹനുമാൻ മൃതസഞ്ജീവനി േതടി മലയിൽ എത്തു�
ന്നു. ഉേദ്ദശിച്ചുവന്ന ഔഷധം എത്ര തിരഞ്ഞിട്ടും
കെണ്ടത്താനാവുന്നില്ല. അവ മറഞ്ഞിരുന്നു മാരു�
തിെയ ക്ഷുഭിതനാക്കുന്നു. ശ്രീരാമചന്ദ്രെന്റ ആവ�
ശ്യത്തിനാണു് മൃതസഞ്ജീവനി േതടി താൻ വന്ന�
െതന്നും കാട്ടിത്തന്നിെല്ലങ്കിൽ ഈ പർവ്വതശിഖര�
േത്താെട പിഴുതു െകാണ്ടു േപാകുെമന്നും ഹനുമാൻ
പ്രഖ്യാപിച്ചു. എന്നിട്ടും യഥാർത്ഥ ഔഷധം കണ്ടു�
പിടിക്കുവാൻ കഴിയാെത വലഞ്ഞ ഹനുമാൻ സമ�
യം അതിക്രമിച്ചു േപാകുന്നതിനാൽ ആ മലയുെട
ഭാഗം പിഴുെതടുത്തു് ഒരു കുട േപാെല പിടിച്ചുെകാ�
ണ്ടു് രാമ സന്നിധിയിേലക്കു് യാത്രയായി. അവി�
െടെയത്തിയ ഹനുമാൻ ജാംബവാെന്റ സഹായ�
േത്താെട ഔഷധം കെണ്ടത്തി രാമലക്ഷ്മണന്മാർ�
ക്കും മറ്റു മരണെപ്പട്ട വാനരന്മാർക്കും പ്രേയാഗിക്കു�
ന്നു. മരുന്നു ഫലിച്ച ഇവർ നിദ്രയിൽ നിെന്നേന്നാ�
ണം ഉണർന്നു വന്നു. ലക്ഷ്യം നിർവഹിച്ച േശഷം
ഹനുമാൻ പർവതം യഥാസ്ഥാനത്തു െകാണ്ടുേപാ�
യി സ്ഥാപിച്ചു തിരിെക വന്നു. വാനരന്മാർ വീണ്ടും
യുദ്ധത്തിനു തയ്യാറായി. അങ്ങെന അവർ തീെക്കാ�
ള്ളികളുമായിട്ടു ലങ്കയിൽ പ്രേവശിച്ചു. രാവണ രാജ�
ധാനിക്കു അവർ തീവച്ചു. രാക്ഷസികൾ ഇതു കണ്ടു്
അലറിവിളിച്ചു.

പാട്ടു് 1

കണ്ടവനിരണ്ടും ചികരംകൾ
നടുേവ േപായ്

കാണ്മുതു മരുന്തിനി വിൈര
ന്തഴകിെലൻേറ

െകാണ്ടനിൈനേവാടുട
നടുത്തളെവാളിേത്ത

െകാണ്ടനെയല്ലാമിതിൻ
മൂലമറിേവാരാർ

െകാണ്ടല്നിരയാണ്ടു
പലെവാത്തു പുനേല്കാരി

െക്കാണ്ടലറും വണ്ണമലറി
െക്കാടുൈമയുള്ളില്

െക്കാണ്ടരചന്മാരിടെരാ
ഴിത്തുകെളൻറുവാനായ്

െക്കാണ്ടിവിടയാന്മരുന്തു
േതടി വന്തുെതൻറാൻ

ഹനുമാൻ രണ്ടു പർവ്വതശിഖരങ്ങളുെട നടുവിൽ നി�
ന്നു വിരിഞ്ഞു നിൽക്കുന്ന മരുന്നുകൾ കെണ്ടത്താ�
നായി അടുത്തേപ്പാൾ അവ മറഞ്ഞു കളഞ്ഞു. ഇതി�
െന്റ മൂലം അറിയുന്നവർ ആരാണു് എേന്നാർത്തു്
അത്ഭുതെപ്പട്ടു. കാർേമഘത്തിെന്റ ശക്തിേയാെട
അലറിെക്കാണ്ടു് ഹനുമാൻ പറഞ്ഞു രാജാക്കന്മാ�
രുെട ആവശ്യത്തിനു േവണ്ടിയാണു്, അവരുെട ജീ�
വൻ രക്ഷിക്കുന്നതിനു േവണ്ടിയാണു്, ഞാനിവിെട
മരുന്നു േതടി വന്നതു്.

കുറിപ്പു്
കാണ്മതു് —കാണണം
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േതടി വെന്തനക്കുമുൻ
െവളിെപടുകിലിേപ്പാൾ

േതവർകൾ തമക്കും
മുനിവർക്കുമുലകുക്കും

കൂെടാരുപകാരമല്ലയാ
യ്കിലു് മൈലേയാടും

കൂടലർ കുലാന്തകെന്മാ
ഴിന്തു ചിനമീടി-

ക്കൂടയചലന്തന്നയിളക്കി
വടിേവലും

മാടണി കരംെകാടു
പിടിത്തു കുൈട േപാെല

വായുതനയൻ വിയതി
പിെന്നയുമുയർന്താൻ.

എനിക്കു മുൻപിൽ മൃതസഞ്ജീവനി മരുന്നു െവളി�
െപ്പടുകയാെണങ്കിൽ അതു് േദവന്മാർക്കും മുനിമാർ�
ക്കും േലാകത്തു് എല്ലാവർക്കും ഉപകാരമായിരി�
ക്കും. അെല്ലങ്കിൽ ഈ മലതെന്ന അറുെത്തടുത്തു
െകാണ്ടു േപാകുെമന്നു ഹനുമാൻ േദഷ്യേത്താെട കൂ�
ടി പറഞ്ഞു. തുടർന്നു ശക്തിയുള്ള കരം െകാണ്ടു
പർവ്വതെത്ത ഇളക്കി ഒരു കുട േപാെല പിടിച്ചു
െകാണ്ടു ഹനുമാൻ ആകാശേത്തക്കു് ഉയർന്നു.

കുറിപ്പു്
എൻറുേമടം —എന്ന സംഗതി
കൂടലർ കുലാന്തകൻ —ശത്രുകുലാന്തകൻ
മാടണി കരം —പർവ്വതം േപാെല ഭംഗിയുള്ള ൈക
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ഉയർന്തവേനാരായിരം
േയാചനയിന്മീേത-

യുളംെകാടൈണയും വണ്ണ
മൈണന്തൈണന്ത േനര-

ത്തിയംകിന തളർച്ചികൈള
വാെന്നാടിേയാളംേപാ-

തിരിന്തിതുമിേല്ലയിടയില്
നിൻറതുമിെല്ലങ്കും.

മയംകിയങ്കടല്പ്പുവിയില്
മന്നവരും വേമ്പാർ

മലിന്ത കവി വീരരും
നിരന്തതു നിൈനേന്ത

നയം കിളർന്ത മാരുതി
യിലംകനകർ പുക്കാൻ

നലം െപാലിയും വീചിക
െളഴും പരൈവമീെത.

ഹനുമാൻ ഒരായിരം േയാജന ഉയരത്തിൽ പറന്നു
േവഗം തെന്ന രാമലക്ഷ്മണന്മാരുെട അടുെത്താൻ
ആഗ്രഹിച്ചു. തളർച്ച ഉണ്ടായിട്ടുേപാലും െഞാടി�
േനരം ഇടയിൽ എങ്ങും ഇരിക്കുകേയാ നിൽക്കു�
കേയാ െചയ്തില്ല. യുദ്ധക്കളത്തിൽ മയങ്ങി വീണു
കിടക്കുന്ന രാജാക്കന്മാെരയും വാനരവീരന്മാെര�
യും ഓർത്തു് ഹനുമാൻ ഭംഗിയുള്ള തിരകൾ എഴു�
ന്ന സമുദ്രത്തിെന്റ മീെതക്കൂടി ലങ്കാ നഗരത്തിൽ
പ്രേവശിച്ചു.

കുറിപ്പു്
ഇേയാചന — േയാജന
െനാടിേയാളം േപാതു് —െഞാടിേനരം േപാലും
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എഴിൻറ തിൈരമാലകൾ
തിൈളത്ത കടൽ മീേത-

യിതന്തകും മരുന്തുകൾ
മിന്നും മൈലയുേമന്തി

പഴംകവിവരൻ െചാല്
വഴിേയയവൻവരും മുൻ

പടർന്തടലിലു് വീഴ്ന്തങ്കു
കിടന്നവർ കെളല്ലാ-

െമഴുന്തനരുണർത്തിട
രറക്കൈളന്തതിൻകാ-

റ്റിയം കിനതു െകാണ്ടു മൈല
െയെത്തയരതന്ന-

െമ്പഴിൻറ തനയന്നു തിരു
മുമ്പിലുടേന ൈവ-

ത്തിടം കിളർ കരംകൾ െകാടു
േചവടി പണിന്താൻ.

അലകടലിെന്റ മുകളിേലക്കുയർന്ന തിരമാലകൾ�
ക്കു മീെത മരുന്നുകൾ മിന്നുന്ന മലയും ഏന്തി ജാം�
ബവാെന്റ വാക്കുകൾ അനുസരിച്ചു് ഹനുമാൻ വരു�
ന്നതിനു മുമ്പുതെന്ന യുദ്ധത്തിൽ വീണു കിടന്നിരു�
ന്നവെരല്ലാം മരുന്നിെന്റ ഗന്ധമുള്ള കാേറ്ററ്റതുെകാ�
ണ്ടു് ക്ഷീണംമാറി ഉണർെന്നഴുേന്നറ്റു. ദശരഥ രാജാ�
വിെന്റ പ്രിയെപ്പട്ട പുത്രനായ ശ്രീരാമെന്റ തിരുമു�
മ്പിൽ മല െകാണ്ടുെവച്ചു് ഹനുമാൻ അേദ്ദഹത്തി�
െന്റ േചവടി വണങ്ങി.

കുറിപ്പു്
എഴിൻറ —ഉയർന്ന
പഴംകവിവരൻ —ജാംബവാൻ
െചാൽവഴിേയ —വാക്കനുസരിച്ചു്
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പണിന്തവൻ വിപീഴണ
നുെട കരതലന്തൻ

പതംകിളർ കരംെകാടു
പിടിത്തരികിലു് നിൻറാൻ

ഉണർന്തരചന്മാരു
മരിവീരരുമടൽക്കാ-

യടക്കുമവെരൻറു
ചിനമുറ്റു നടപറ്റാർ

പിണംകളെയല്ലാം
നിചിചേരചനൈരയാേല

െപരും കടലിേല നിയത
മിട്ടുകൈളെന്താേട്ട-

റൈണന്തു തന്നിചാചരർ
പൈടക്കറുതിയേപ്പാ-

തവണ്ണമുളരായിതുമല്ലാഴ്കി
ലിെലല്ലാരും.

ശ്രീരാമെന്റ േചവടിയിൽ നമസ്കരിച്ച ഹനുമാൻ വി�
ഭീഷണെന്റ കരതലം തെന്റ കരങ്ങൾ െകാണ്ടു പി�
ടിച്ചു് അരികിൽ നിന്നു. ഹരിവീരരും അരചന്മാരും
ഉണർന്നു് ഇനി േപാരിനു വരുന്നതാരാണു് എന്നു
െവല്ലുവിളിച്ചു. രാവണെന്റ ആജ്ഞ അനുസരിച്ചു
രാക്ഷസന്മാരുെട ശരീരം െപരുങ്കടലിൽ ഇട്ടു കള�
ഞ്ഞതുെകാണ്ടു് അേപ്പാൾ നിശാചരപ്പടയ്ക്കു അറുതി
ഉണ്ടായി. അെല്ലങ്കിൽ അവെരല്ലാവരും വാനരെര
േപാെല ഉണർന്നുവരുമായിരുന്നു.

കുറിപ്പു്
നടെപറ്റാർ —നടന്നു
അല്ലാഴ്കിൽ —അല്ലായ്കിൽ

പാട്ടു് 6

ആരുമറിയുമ്മുന്നമിമ്മാ
മൈലെയ നീേയ

യാമളം വിൈരന്തു മുന്നി
രുന്തവണ്ണമാക്കി-

േപ്പാരുവതല്ലായ്കിലില്ല
േയതു വഴിെയൻറും

േപാരിട നിചാചരരുേട
മുടിവു കാണ്മാൻ

മാരുതിതേന്നാടരചർ
േകാനിതുൈര െചയ് വാൻ

വാതുറന്തേപാതതുെമടു
ത്തവനുയർന്താൻ

വാരിവളർ െകാള്ളികളു
േമന്തി നകർ പൂവാൻ

വാനർകേളാടരികൾ
േവന്തനും െമാഴിന്താൻ.

ആരും അറിയും മുമ്പു് നീ തെന്ന കഴിയുംേവഗം
മല മുമ്പിരുന്ന മാതിരിയാക്കി േപാരണം. അെല്ല�
ങ്കിൽ േപാരിൽ രാക്ഷസന്മാരുെട മുടിവു കാണ്മാൻ
ഏതാണു മാർഗം? എന്നു് മാരുതിേയാടു് ശ്രീരാമൻ
പറഞ്ഞു. ഇതു് പറഞ്ഞതും ഹനുമാൻ അതും എടു�
ത്തു് ഉയർന്നു പറന്നു. വാനരാധിപനായ സുഗ്രീവൻ
തീപ്പന്തങ്ങേളന്തി ലങ്കാനഗരം പൂകുവാൻ വാനര�
ന്മാേരാടു് പറഞ്ഞു.
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െമാഴിന്ത വചനം മുഴുവ
േനാതുമതിന്മുേന്ന

മുരൺ കിളർന്തെകാള്ളി
നികരം കവികൾ ൈകെക്കാ-

െണ്ടഴുന്തനെരറിന്തള
െവഴുന്തിതു െകാടുന്തീ-

യിലം ൈകനകർ െവന്തളവു
വാനുലകിലും േപായ്-

ക്കഴിന്തിെതാരു പാതിവഴി
െചൻറളവുകുൻേറ-

ക്കനം െപറെയറിന്തു മുന്നി
രുന്തവണ്ണമാക്കി

ചുഴൻറരികുലം പുകഴും
മാരുതി വൻറുള്ളില്-

ച്ചുരന്ത കനിേവാടരചർേകാ
നടി പണിന്താൻ

പറഞ്ഞ വാക്കു മുഴുവനാവുന്നതിനു മുമ്പുതെന്ന
ശക്തമായ െകാള്ളികൾ കയ്യിൽ പിടിച്ചു് വാന�
രന്മാർ ഉയർന്നു. െകാള്ളികൾ എറിഞ്ഞേപ്പാൾ
തീ ഉണ്ടായി. ലങ്കാനഗരം െവന്തേപ്പാൾ ആകാശ�
േത്തക്കു തീയും പുകയും ഉയർന്നുെപാങ്ങി. ഹനു�
മാൻ ഒരു പാതിവഴി െചന്നേപ്പാൾ മലെയ ശക്തി�
േയാടുകൂടി എറിഞ്ഞു പഴയതുേപാെല ആക്കി വച്ചു.
വാനരകുലം ആദരിക്കുന്ന മാരുതി കടുത്ത ഭക്തി�
േയാടുകൂടി ശ്രീരാമെന്റ തൃപ്പാദത്തിൽ വീണു നമസ്ക�
രിച്ചു.

കുറിപ്പു്
ഓതുമതിൽ മുേന്ന —പറയുന്നതിനു മുേമ്പ
മുരൺ കിളർന്ത —ഉറേപ്പറിയ
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പണിന്തരചർേകാനടിയി
ൈണക്കമലമുള്ളിലു്

പടർന്ത കനിേവാടുടനിലം
ൈക നകർ തീെക്കാ-

ണ്ടണിന്തലറും വാനരവ
രർക്കു നടുേവ േപാ-

യൈണന്തനുമനും ചില
നിവാതങ്ങെളരിത്താൻ

മണം കിളർന്ത കുൽക്കുലു
വകില് ത്തടികൾ െനയ്യും

വരം െകാൾ കളപംകൾ
നറു മാലയംകൾ േപാരില്

പിണംകു മടലാെര െവല്ലു
മായുതംകളും േതർ

േപാരും കരുെവല്ലാമു മറ
െവന്തവിന്തുെതംകും

രാജാവിെന്റ കാലടികളിൽ വീണു് നമസ്കരിച്ചു് ഹനു�
മാൻ ലങ്കാ നഗരം കത്തിച്ചു. അലറുന്ന വാനരന്മാ�
രുെട നടുേവ െചന്നിട്ടു് ചില വീടുകൾ എരിച്ചു കള�
ഞ്ഞു. നല്ല സുഗന്ധമുള്ള ഗുൽഗുലു, അകിൽത്തടി�
കൾ, െനയ്യു്, നല്ല കളഭം, ശുദ്ധമായ ചന്ദനം, േപാ�
രിനുള്ള ആയുധങ്ങൾ, േതരിലിരിക്കുന്ന ശസ്ത്രങ്ങൾ
ഇവെയല്ലാം പാേട െവെന്തരിഞ്ഞു േപായി.

കുറിപ്പു്
നിവാതങ്കൾ —വീടുകൾ
കുൽക്കുലു —ഗുല് ഗുലു
നറുമാലയങ്കൾ —ശുദ്ധ ചന്ദനങ്ങൾ
കരു —ശസ്ത്രം
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എങ്കുമിടകൂെടരിന്തു
പാവകെനഴക്ക-

െണ്ടണ്ടിൈചയും
മണ്ടലവും വാനുലകുമൂട-

െപ്പാങ്കിനതവണ്ണ
മൈലയാഴിയിലുമുള്ളില്-

േപ്പായ് നിഴെലഴുന്ത
ളവരുന്തുയരേമറി-

ത്തംകളിലു് നിചാചരി
കളുറ്റുൈര െചയ്യിൻേറാർ

തൺകടലും െവന്തിത
വിയിൻറുതിനിേയാ നാ-

െമങ്കിനിയടുപ്പിതു
തടുപ്പതിനിയാർ േപാ-

െന്തന്തിവിട നല്ലതതു
െചാല്ലുമവരിേല്ല.

എല്ലായിടത്തും തീ മുകളിേലക്കു് ഉയരുന്നതു കണ്ടു
ആകാശത്തിെന്റയും േലാകത്തിെന്റയും അതുേപാ�
െലതെന്ന കടലിെന്റയും ഉള്ളിൽ തീ െപാങ്ങിേപ്പാ�
യി. ഒരു നിഴലായി എല്ലാം മാറിെക്കാണ്ടിരുന്ന�
േപ്പാൾ രാക്ഷസ സ്ത്രീകൾ ദുഃഖേത്താെട തമ്മിൽ
തമ്മിൽ ഇങ്ങെന പറഞ്ഞു—തണുത്ത കടൽ േപാ�
ലും െവെന്തരിയുന്നു നമുക്കിനി എവിെടയാണു്
അഭയം? ഇനി ആരാണു് ഇെതല്ലാം തടുക്കുന്നതു്?
എന്താണു െചേയ്യണ്ടെതന്നു പറയാനാരുമില്ല.

കുറിപ്പു്
എഴുക്കണ്ടു് —ഉയരുന്നതായി കണ്ടു
ഊെട —ഉള്ളിൽ
അരുന്തുയരം —കഠിനവ്യസനം
തൺകടൽ —തണുത്ത കടൽ
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െചാല്ലുമതിനായുള്ളവർ
േപാരിടമുടിന്താർ

െചാല്ലുള്ള നിരാചര
െരല്ലാം കവികളാേല

വല്ലവ മടല് പ്പൂവിയി
ലുള്ളതവർകൾേക്ക

വല്ലുടലൈറന്തു പല
പാടുെമറിന്താലും

കല്ലും മൈലയും മാമര
വുേമന്തി വിൈരെന്താക്ക-

ക്കണ്ടുെകാള്ളാലാ
െമതിരിടും പരിചു നൻറായ്

നല്ലവെരല്ലാെരയും മുടി
ത്തികലിലു് േവന്തൻ

നന്തനനിലംൈക
നകർ പുക്കിരവിലിൻേറ

“രക്ഷിക്കാനുള്ള ശക്തരായ നിശാചരെരല്ലാം
കപികൾ മൂലം േപാരിൽ മരിച്ചു. ഉടൽ പലപാട�
റുെത്തറിഞ്ഞാലും എണീറ്റുവരാനുള്ള സാമർത്ഥ്യം
ഉള്ളതു് യുദ്ധക്കളത്തിൽ വാനരന്മാർക്കു മാത്രമാ�
ണു്. കല്ലും മലയും മരവുേമന്തി േപാരിനുവരുന്ന
അവെര േനരിടുന്ന ശക്തെര എല്ലാവെരയും യു�
ദ്ധത്തിൽ െകാന്നു് രാജകുമാരനായ രാമൻ ഇന്നു്
ലങ്കാ നഗരത്തിൽ പ്രേവശിച്ചിരിക്കുന്നു.”

കുറിപ്പു്
വല്ലവം —സാമർത്ഥ്യം
വല്ലുടൽ —ശക്തിയുള്ള ശരീരം
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ഇൻടലിലു് െവൻറവനിലം
ൈകനകർ പൂവാ-

െനൻറൈണയും മുമ്പ
വരിലും ൈകനകർ ചുട്ടാർ

വൻറതിനിെയന്തിവിട
നാമറിയവേല്ലാം

വല്ലിതെമഴുമ്മരുവലാർ
തെമ്മാടുേപാർക്കായ്

െചൻറവെരല്ലാമറ മുടി
ന്തുതരിെയൻറാർ

െചൻറു പൈകെതാട്ടി
നവർ താചരതിതേന്നാ-

െടൻറിതു െമാഴിന്തുള്ള
നിചാചരികൾ േവവു-

െറ്റണ്ടിൈചയും മണ്ടി
നവർ കരിന്തവുടേലാടും.

ഈ േഘാരയുദ്ധത്തിൽ ജയിച്ച രാമൻ ലങ്കാ നഗ�
രത്തിേലക്കു് പ്രേവശിക്കുകയാണു് എന്നു പറഞ്ഞു
വരുന്നതിനുമുമ്പു് ആ വാനരന്മാർ ലങ്കാനഗരം ചുട്ടു.
ഇനി എന്താണു് ഇവിെട വരാനുള്ളതു്? നാം അറി�
യാൻ ശക്തരല്ല. യുദ്ധത്തിനു േപായി രാമേനാടു്
എതിർത്തവെരല്ലാം സമൂലം മുടിഞ്ഞു ഹരി എന്നു
പറഞ്ഞു. ഇങ്ങെന ഓേരാന്നു പറഞ്ഞു രാക്ഷസി�
മാർ ദുഃഖേത്താടു കൂടി കരിഞ്ഞ ഉടേലാടുകൂടി എട്ടു
ദിക്കും മണ്ടി.

കുറിപ്പു്
വല്ലിതെമഴും —വലിയ ഹിതെമഴുന്ന
അറിയവേല്ലാം —അറിയാൻ ശക്തരല്ല
മരുവലാർ —ശത്രുക്കൾ
അരിെയന്നാർ —ഹരി എന്നു പറഞ്ഞു
പൈകെതാട്ടിനവർ —എതിർത്തവർ



േഡാ. ഗംഗാേദവി എം

അസി. െപ്രാഫസർ, മലയാളവിഭാ�
ഗം, സർക്കാർ വനിതാ േകാേളജ്,
തിരുവനന്തപുരം.



പിൻകുറിപ്പു്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായിച്ചു തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറക്കുന്ന
ഈ േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായി�
ക്കുവാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ക് േടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായിക്കുവാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരിക്കുന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതിക്കു നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരിക്കുന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായിക്കുവാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇന്നു
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കിട്ടൂന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീ�
ഡർ ഇൻസ്റ്റാൾ െചയ്യുകയും അതിൽ ഈ േഫാൺ
പിഡിഎഫുകൾ വായിക്കുകയും െചയ്യുക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹിക്കുന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർക്കുേവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനിട്ടുകൾക്കകം വായിച്ചുതീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവക്കുറിപ്പുകൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എന്നു തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയയ്ക്കാവുന്നതാണു്. അയേയ്ക്കണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലയ്ക്കു് അയയ്ക്കുകേയാ, ഈ െവബ് േപ�
ജിൽ കമ്മന്റുകളായി േചർക്കുകേയാ െചയ്യുക.
നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും എേപ്പാഴും സ്വീകാ�
ര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർത്തകർക്കു് കൂടുതൽ
ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014
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